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Right H.R.H. Princess Margaret during her 
visit to the English Electric works at Liverpool 
in May 1963. 


A droite, Son Altesse Princess Margaret 
durant sa visite aux usines English Electric de 
Liverpool en Mai 1963. 


Rechts. Ihre Kónigliche Hoheit, Prinzessin 
Margaret während ihres Besuches der English 
Electric Werke in Liverpool im Mai 1963. 


A la derecha: Su Alteza Real la Princesa 
Margaret durante su visita a los Talleres de 
English Electric en Liverpool, en Mayo de 
1963. 


Her Majesty the Queen inaugurating, in 
August 1963, the pumped -storage hydro- 
electric scheme at Ffestiniog, Wales, which 
includes four English Electric. 105,000 h.p. 
turbines. 


Sa Majesté la Reine D'Angleterre a inauguré 
en August 1963, l'installation hydro-électrique 
de pompage à Ffestiniog, Pays de Galles, 
équipée de quatre turbines English Electric. 
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Ihre Majestät die Königin bei der feierlichen 
Eröffnung des hydroelektrischen Pump- 
speicherwerkes in Ffestiniog, Wales, im August 
1963, das mit vier von der English Electric 
gebauten 105 000 PS Turbinen arbeitet. 


Su Majestad la Reina de Inglaterra inaugu- 
rando en Agosto de 1963, el proyecto hidro- 
eléctrico de acumulación bombeada en 
Ffestiniog, País de Gales, conteniendo cuatro 
turbinas ‘English Electric’ de 105.000 C.V. 
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Atomic Power 
Energie Atomique 
Atomkraft 
Energía Atómica 


2&3 
Hydro-Electric 
Hydro-Électrique 
Hydroelektrisch 
Hidroélectrico 
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Steam Turbines 
Turbines à Vapeur 
Dampfturbinen 
Turbinas de Vapor 
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Gas Turbines 
Turbines a Gaz 
Gasturbinen 
Turbinas de Gas 
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Diesel Engines 
Moteurs Diesel 
Dieselmotoren 
Motores Diesel 
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Transformers 
Transformateurs 
Transformatoren 
Transformadores 
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Switchgear and Fusegear 

Mécanisme de Commutation et de Fusibles 
Schaltwerk und Sicherungselemente 
Mecanismos de Distribución y Fusibles 
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Converting Plant 
Appareils Convertisseurs 
Unformungsanlage 
Equipo de Conversión 
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Control Equipment 
Equipement de Contróle 
Steuergeráte 
Mecanismos de Mando 


10 
Traction 
Traction 
Ziehkraft 
Tracción 
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Meters, Relays and Instruments 
Compteurs, Relais et Instruments 
Zähler, Relais und Instrumente 
Contadores, Relés y otros Instrumentos 


ENGLISH ELECTRIC activities 
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Marine 
Marine 
Marine 
Marítimos 
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Automation 
Automation 
Automatisierung 
Automación 
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Metal Industries 
Industries des Métaux 
Metallindustrie 
Industrias de los Metales 


15 
Mining and Materials Handling 


Exploitation Minitre et Manutention 
des Matériaux 


Bergbau und Materialbefórderung 
Minería y Manejo de Materiales 


15 
Textiles 
Textiles 
Textilien 
Tejidos 


16 

Large Electrical Machines 
Gros Appareils Electriques 
Grosse Elektrische Maschinen 
Grandes Máquinas Eléctricas 
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Fractional Horse Power Motors 
Moteurs de Faible Puissance 
Kleinmotoren 

Motores de Baja Potencia 
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Aircraft Equipment 
Equipement pour Avions 
Flugzeugausrüstung 
Equipo para Aviones 
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Reinforced Plastics 
Plastiques Renforcés 
Verstarkte Kunstsoffe 
Plásticos Reforzados 
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Steam Generators 
Générateurs à Vapeur 
Dampferzeuger 
Generadores de Vapor 
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Domestic Appliances 
Appareils Domestiques 
Haushaltsgeráte 
Aparatos Domésticos 
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British Aircraft Corporation 


20 
English Electric-Leo-Marconi Computers 


21 
English Electric-Arc Welding Company 


22 
The Marconi Company 


23 
English Electric Valve Company 


24 | 
Marconi Instruments 
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The Marconi International 
Marine Company 


26 
Canadian Marconi Company 


26 & 27 
D. Napier & Son 


28 
John Inglis Company 
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The English Electric Company 
of India 


29 


The English Electric Company 
of South Africa 


30 


The English Electric Company 
of Australia 


31 
Education 
Éducation 
Ausbildung 


Educación 


31 

Research 
Recherches 
Forschung 
Investigación 
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Turbines à Vapeur 
Turbinas de Vapor 


Right. Hong Kong's North Point *B” station, 
equipped by English Electric under a compre- 
hensive contract including five 30 MW sets. 


A droite. La centrale de Hong Kong North 
Point ‘B’, équipée par l'English Electric sous 
un contrat bien étendu et comprenant cinq 
jeux de 30 MW, 


Rechts. Das North Point 'B'-Kraftwerk in 
Hong Kong, das die English Electric unter 
einem fünf 30 MW Sätze umfassenden 
Komprehensivauftrag, einrichtete. 


A la derecha. La Central Generadora North 
Point ‘B’ de Hong Kong equipada por English 
Electric bajo un contrato comprensivo in- 
cluyendo cinco grupos de 30 megavatios. 
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Consulting Engineers for Blyth *B' power station of the Northern Project Group of the Central Electricity Generating Board - Merz and McLellan. 


Below. "The first 275 MW single-line steam 
turbo-generator set commissioned in the U.K., 
one of two sets at Blyth ‘B’ power station. 
Other units in hand include 300 MW, 325 
MW, 350 MW, 375 MW, 500 MW and 600 
MW sets. 


Dessous. Le premier ensemble turbo-généra- 
teur á vapeur, en ligne a été mis en commission 
dans le Royaume Uni; un des deux groupes 
installé dans la Centrale Electrique ‘B’ de 
Blyth. D'autres unités en construction com- 
prennent des groupes de 300 MW, 325 MW, 
350 MW, 375 MW, 500 MW et 600 MW. 


Unten. Der erste in GroBbritannien in Auftrag 
gegebene Tandem-Dampfturbogeneratorsatz 
ist einer von zwei Sátzen im ‘B’-Kraftwerk in 
Blyth. Unter den anderen im Bau befindlichen 
Einheiten befinden sich 300 MW, 325 MW, 
350 MW, 375 MW, 500 MW und 600 MW- 
Satze. 


Abajo. El primer grupo turbo-generador de 
vapor de cilindro único de 275 MW comi- 
sionado en el Reino Unido; uno de los dos 
grupos en la Central Generadora de Fuerza 
Motriz ‘B’ en Blyth. Otras unidades en 
construcción incluyen grupos de 300 MW, 325 
MW, 350 MW, 375 MW, 500 MW y 600 MW. 





TWIN GAS 
GENERATORS 


Turbines à Gaz 
Turbinas de Gas 


TWIN GAS 
GENERATORS 


MAINGENERATOR 


POWER TURBINE 





Above. English Electric gas turbines, incor- 
porating proven jet engine gas generators, 
have outputs from 8,000 kW to 60,000 kW for 
emergency, peak load or base load power 
generation. 


Au-dessus. Les turbines à gaz English Electric, 
incorporant des générateurs à moteur à 
réaction approuvés, ayant un rendement de 
8.000 KW a 60.000 kW, de secours pour les 
pointes de charges ou pour centrale electrique 
de puissance de base. 


Oben. Von der English Electric für Notspitzen- 
belastungen oder Grundbelastungswerke ge- 
baute Gasturbinen haben bewáhrte Düsen- 
triebwerksgaserzeuger und erzeugen von 
8000 bis 60 000 kW. 


Arriba. Turbinas de gas English Electric, 
incorporando equipo motor-generador con 
motor con propulsión, va comprobado, tienen 
rendimientos de 8.000 kW 4 60.000 kW para 
emergencia, períodos de pico o generación de 
energía de carga fundamental. 
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iesel Engines 
Dieselmotoren 


Right. Dorman diesel engines, driving English 
Electric alternators, on test before despatch to 
Peru for the Mantaro hydro-electric scheme. 


A droite. Des moteurs ‘Dorman Diésel’ action- 
nant des alternateurs English Electric sur le 
banc d'essais avant l'expédition au Pérou, pour 
la centrale hydro-électrique de Mantaro. 


Rechts. Am Prüfstand von Dorman-Diesel- 
motoren angetriebene, von der English 
Electric gebaute Wechselstromgeneratoren vor 
ihrer Verschiffung für das hydro-elektrische 
Mantaroprojekt in Peru. 


A la derecha. Motores Diesel Dorman im- 
pulsando alternadores English Electric a 
prueba antes de ser despachados a Peru, para 
el proyecto hidro-eléctrico Mantaro. 


Napier Deltic diesel engines are used by Navies 
throughout the world, particularly for fast 
patrol boats and mine-sweepers. 


Les moteurs ‘Napier Deltic diésel sont 
utilisés dans toutes les marines et partout dans 
le monde, particulièrement sur les bateaux 
patrouilleurs rapides et les dragueurs de 
mines. 


Napier-Deltic-Dieselmotoren werden von den 
Seemáchten der ganzen Welt eingesetzt, 
speziell für Schnellboote und Minenráum- 
fahrzeuge. 


Los motores Napier Deltic son usados por 
Marinas en todas partes del mundo, parti- 
cularmente para embarcación patrullera rápida 
y para rastreador de minas. 


Above. Some of the fifteen English Electric 
650 h.p. dual-fuel engines at a Middlesex 
County Council sewage purification plant. 


Au-dessus. Quelques uns des quinze moteurs 
English Electric de 650 C.V. à double in- 
jections dans l'installation de purification des 
eaux d'égout au County Council de Middlesex. 





Oben. Einige der fünfzehn von der English 
Electric gebauten 650 PS Zweistoffmotoren in 
der Abwasserkläranlage des Middlesex County 
Council. 


Arriba. Algunos de los quince motores para 
dos combustibles, English Electric, de 650 
C.V. en una Planta Depuradora de aguas 
cloacales, en un consejo de un Condado en 
Middlesex. A 





Transformers 
Transformatoren 


Right. The English Electric 400 MVA auto- 
transformer at High Marnham power station, 
connecting Britain’s first 400,000 volt trans- 
mission line to the 275 kV grid. 


A droite. Auto-transformateur English Electric 
de 400 MVA, a High Marnham, Centrale 
Electrique, reliant la première ligne de trans- 
mission de 400.000 volts au réseau de 275 kV. 


Rechts. Der von der English Electric gebaute 
400 MVA Spartransformator im Kraftwerk in 
High Marnham, der die erste 400 000 V 
Fernleitung in Großbritannien mit dem 275 
kV Netz verbindet. 


A la derecha. El auto-transformador English 
Electric; de 400 Megavoltioamperios en la 
Central Generadora de Fuerza Motriz en High 
Marnham, conectando la primera línea de 
transmisión de 400.000 voltios a la red 
nacional de energía eléctrica de 275 kV. 
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Left. A 125 kVA 6,600/440 volt transformer on 
an estate of Dunlop Nigeria Plantations, for 
which English Electric also supplied diesel 
generating plant. 


A gauche. Transformateur de 125 kV 6.600/440 
volts dans les plantations Dunlop au Niger; 
pour lesquelles English Electric a aussi fourni 
l'installation génératrice de diésels. 


Links. Ein 125 kVA 6 600/440 V Trans- 
formator auf einer Pflanzung der Dunlop 
Nigeria Plantations, für die die English 
Electric auch krafterzeugende Dieseleinheiten 
lieferte. 


A la izquierda. Un transformador de 6.600/440 
voltios de 125 kilovoltioamperios en una 
propiedad de Dunlop en las Plantaciones de 
Nigeria, para la cual también suministró 
English Electric una planta generadora Diesel. 


Mécanisme de Commutation et de Fusibles 
Mecanismos de Distribución y Fusibles 


Above. A large 415 volt auxiliary fuse and 
switchgear installation for the South of Scot- 
land Electricity Board's Kincardine power 
station. 


Au-dessus. Installation auxilaire importante de 
415 volts pour appareilage de commutation 
et coupe-circuits pour l'Office Central de 
LU Electricité du sud de l'Ecosse (South of 
Scotland Electricity Board) centrale électrique 
de Kincardine. 








Oben. Eine groBe 415 V Sicherungs- und 
Schaltnebenanlage für das Kincardine-Kraft- 
werk der South of Scotland Electricity Board. 


Arriba. Una instalación de aparato de conexión 
y un fusible auxiliar grande de 415 voltios para 
la Central Generadora de Fuerza Motriz en 
Kincardine de la Junta Directiva de Electrici- 
dad de Escocia (South of Scotland Electricity 
Board). 





Above. 275 kV frame ‘r air-blast circuit 
breaker. 400 kV versions are in production for 
the ct B. 


Au-dessus. Disjoncteur 275 kV à air comprimé. 
Des versions de 400 kV sont en production 
pour le Central Electricity Generating Board 
d'Angleterre. 


Oben. 275 kV Druckluftschalter. 400 kV “Fypen 
für die Central Electricity Generating Board 
von England sind in Produktion. 


Arriba. Disyuntor de chorro de aire, 275 kV. 
Versiones de 400 kV estén siendo producidos 
para la Junta Central Generadora de Electri- 
cidad (Central Electricity Generating Board). 


Left. Ballistic Missile Early Warning Station, 
Fylingdales, Yorkshire. English Electric sup- 
plied the power station and packaged sub- 
stations. 


A gauche. Station d'avertissements prématurés 
de fusées engins, à Fylingdales, dans le York- 
shire. L'English Electric a fourni la centrale 
électrique et la sous-station d’emballages. 


Links. Frühwarnungsanlage für ballistische 
Geschofe in Fylingdales, Yorkshire. Die 
English Electric lieferte das Kraftwerk und die 
Nebenstelleneinheiten. 


A la izquierda. Estación de advertencia 
temprana de misiva balística, Fylingdales, 
Yorkshire. English Electric sumunistró su 
Central Generadora de Fuerza Motriz y Sub 
Estaciones premontadas. 


Appareils Convertisseurs 
Equipo de Conversion 


Right. Test equipment for high voltage valves 
supplied to the Marchwood Engineering Lab- 
oratories of the C.E.G.B. English Electric has 
a contract for a d.c. transmission link between 
Sardinia and Italy. 





























A droite. Equipement d’essais de lampes de 
haute tension fourni aux Laboratoires Elec- 
trique du Central Electricity Generating 
Board d’Angleterre de Marchwood. L’English 
Electric a un contrat pour une liaison a courant 
continu de transmissions entre la Sardaigne et 
l'Italie. 


Rechts, Àn die Marchwood Engineering 
Laboratories der Central Electricity Generat- 
ing Board von England gelieferte Hoch- 
spannungsprüfanlage. Die English Electric 
hat einen Auftrag für eine Fernleitungs- 
verbindung zwischen Sardinien und Italien. 


A la derecha. Equipo de pruebas para valores 
de alto voltaje suministrados a Engineering 
Laboratories de Junta Central Generadora de 
Electricidad (Central Electricity Generating 
Board) en Marchwood. English Electric tiene 
un contrato para un enlace de transmision 
c.c. entre Sardinia e Italia. 


Above. An English Electric multi-motor Oben. Eine von der English Electric gebaute 
control centre in a brewery. Other applications Mehrmotor-Kontrollzentralstelle in einer 
include the steel, chemical, and gas industries. Brauerei. Ahnliche  Einsatzmôglichkeiten 
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T | | | bestehen in der Stahl- und Gas- und in der 
| | | Au-dessus. Un centre de contróle multi- chemischen Industrie. 


moteurs English Electric dans une brasserie. 
D'autres applications comprennent les in- Arriba. Mando polimotórico English Electric 
dustries de l'acier, produits chimiques et du en una Fábrica de Cerveza. Otros usos 
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Traction 
liehkrafi 


Right. English Electric’s own prototype 2,700 
h.p. diesel-electric locomotive has completed 
over 250,000 miles on British Railways. 


A droite. Une locomotive diésel-électrique, 
prototype, English Electric de 2.700 C.V. 
ayant completé plus de 400.000 kms dans les 
Chemins de Fer Britanniques. 


Rechts. Der Prototyp der dieselelektrischen 
2 700 PS Lokomotive der English Electric hat 
auf den Britischen Eisenbahnen 250 000 
Meilen (ca. 400 000 km) zurückgelegt. 


A la derecha. La locomotora prototipo diesel- 
eléctrica, de 2.700 C.V. English Electric ha 
completado más de 400.000 kms en los 
Ferrocarriles Británicos. 
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Left. One of the English Electric range of 
diesel-mechanical shunters, powered by a 
Dorman engine. 


A gauche. Un shunter de la gamme, diésel- 
mécanique, de l'English Electric, actionné par 
moteur Dorman. 


Links. Eine von einem Dorman-Dieselmotor 
betriebene Verschiebelokomotive aus der 
Reihe der von der English Electric gebauten 
Verschiebediesel. 


A la izquierda. Una de las locomotoras de la 
gama English Electric con motor diesel- 
mecánico accionada por un motor Dorman. 


A 3,000 h.p. 25 kV a.c. electric locomotive 
fitted with transductor control equipment 
developed by English Electric to give greatly 
increased adhesion characteristics. 


Une locomotive à courant alternatif de 3,000 
C.V., 25 kV montée avec un équipement de 
contróle à  transducteurs developpé par 
l'English Electric donnant des caractéristiques 
d’adhérence beaucoup plus élevées. — ': 


Eine 3 000 PS, 25 kV Wechselstrom-Elektro- 
lokomotive, die zur Erzielung eines be- 
deutend besseren Adhásionsvermógens mit 
von der English Electric entwickelten Trans- 
duktor-Regelgeráten ausgerüstet wurden. 


Una locomotora eléctrica de 3.000 C.V. 25 kV 
c.a. dotada de equipo de mando de transductor 
desarrollado por English Electric para dar 
características adhesivas grandemente aumen- 
tadas. 


Right. Two of sixteen 1,875 h.p. diesel-electric 
locomotives recently supplied to Rhodesia 
Railwavs. Thirty-five 2,000 h.p. locomotives 
were previously supplied. 


A droite. Deux des seize 1.875 C.V. loco- 
motives, diésel-électrique, récemment fournies 
aux Chemins de Fer de Rhodésie. Trente cinq 
locomotives de 2.000 C.V. furent préalable- 
ment fournies. 


Rechts. Zwei der sechzehn dieselelektrischen 
1875 PS Lokomotiven, die die English Electric 
kürzlich an die Rhodesische Eisenbahn gelie- 
fert hat. Vorher waren fiinfunddreiBig 2 000 
PS Lokomotiven geliefert worden. 


A la derecha. Dos de las 16 locomotoras diesel 
eléctricas de 1.875 C.V. recientemente suminis- 
tradas a los Ferrocarriles de Rodesia. Treinti- 
cinco locomotores de 2000 C.V. fueron 
freviamente suministradas. 





Dessous. Partie d'usine de l'English Electric à 
p ers p (VS በበ ns rumen S St. Leonards, Stafford, concernant compteurs 
| 9 i modernes, relais et instruments, 


Insertion. Contrôleur de puissance d'entrée à 
l'essai. 


au D | 
Tahler Relgis und Instrumente Din Bin TELAS Me Aken 
| 9 und Instrumentenwerkes der English Electric 
in St. Leonards, Stafford. 


Einsatz. Ein Energieeingangsmesser am Priif- 
stand. 


Abajo. Parte de la moderna fábrica de medi- 


Below. Part of the modern meter, relay and dores, relés e instrumentos de English Electric 
instrument factory of English Electric at St. en St. Leonards, Stafford. 
Leonards, Stafford. Intercalacion: Controlador de la energía de 


Inset. An energy input controller on test. entrada, sometido a pruebas. 
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mine 
Marítimos 


Britain’s first all-refrigerated stern trawler 
Funella. The diesel-electric propulsion equip- 
ment was supplied by English Electric. 


Le premier chalutier Funella d'Angleterre à 
poupe réfrigérée. L'équipement de propulsion 
diésel-électrique a été fourni par lEnglish 
Electric. 


Der erste britische Ganzkúhl-Hecktrawler 
Funella. Die  dieselelektrische Kraftanlage 
wurde von der English Electric geliefert. 


“Funella? es el primer buque pesquero de 
rastreo que labora por la popa, todo re- 
frigerado, en Inglaterra. 

El equipo de propulsión diesel-eléctrico fué 
suministrado por English Electric. 





Automation 
Automación 


Hi 


Above. Automatic coal handling system con- 
trolled by English Electric static switching 
equipment, at Woolley colliery (Yorkshire) of 
the National Coal Board. 


Au-dessus. Système automatique pour la 
manutention du charbon commandé par un 
équipement de commutation statique English 
Electric, dans une mine de houille 4 Woolley 
du National Coal Board dans le Yorkshire. 








Oben. Eine automatische, durch von der 
English Electric gebaute, statische Schalt- 
instrumente gesteuerte Kohlenfórderanlage, in 
der von der National Coal Board verwalteter 
Woolley-Grube in Yorkshire, England. 


Arriba. Instalación automática para manejo de 
carbón controlada por equipo de conmutación 
English Electric en la mina de carbón en 
Woolley (Yorkshire) de la Junta Nacional de 
carbón. (National Coal Board.) 


Left. English Electric Leo Marconi computer 
supplied by English Electric for automatic 
spectrographic analysis during steelmaking at 
Steel, Peech and Tozer's works at Rotherham. 


A gauche. Computateur English Electric Leo 
Marconi installé par l'English Electric pour 
l'analyse spectrographique durant la fabrication 
de l'acier dans les aciéries de Steel, Peech et 
Tozer à Rotherham. 


Links. Die von der English Electric gelieferte ' 


English Electric Leo Marconi Rechenanlage, 
die hier für automatische, spektrographische 
Analysen bei der Stahlerzeugung in den 
Werken der Firma Steel, Peech & Tozer in 
Rotherham verwendet wird. 


A la izquierda. Computador English Electric 
Leo Marconi suministrado por English Electric 
para análisis espectrográfico automático de 
metal durante la fabricación del acero en 
los Talleres de Steel, Peech and Tozer, en 
Rotherham. 
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Metal Industries 
Metallindustrie 


Right. 12,000 h.p. main twin drive and 4,940 
h.p. edger drive, at the Spencer Works of 
Richard Thomas and Baldwins Ltd. 


A droite. Commande principale jumelée de 
12.000 C.V. et commande de machine à 
trancher de 4.940 C.V. dans les ateliers 
Spencer de Richard Thomas and Baldwins Ltd. 


Rechts. Der 12 000 PS Zwillingshauptantrieb 
und der 4940 PS Kanterantrieb in den 
Spencerwerken der Firma Richard Thomas & 
Baldwins Ltd. 


A la derecha. Mando doble de 12.000 C.V. y 
mando edger de 4.940 C.V. en los Talleres 
Spencer de Richard Thomas y Baldwins Ltd. 





Below. For the new hot strip steel mill of 
Colvilles Limited at Ravenscraig in Scotland, 
English Electric supplied the majority of the 
electrical equipment. 


Dessous. L’English Electric a installé la 


majorité de l'équipement électrique pour le 
train à feuillards d'acier à chaud, chez Col- 
villes Limited à Ravenscraig en Ecosse. 





Unten. Die English Electric lieferte den 
GroBteil der elektrischen Anlagen für die neue 
BreitstahlstraDe der Colvilles Limited in 
Ravenscraig in Schottland. 


Abajo. English Electric suministró la mayor 
parte del equipo eléctrico, para el nuevo 
laminador para banda en caliente, de Colvilles 
Limited en Ravenscraig, Escocia. 





Mining and Materials Handling 
Bergbau und Materialbeforderung 


Right. Model of automatic plant using English 
Electric contactless sensing devices for con- 
trolling mine car handling without manual 
supervision. 


A droite. Modéle d'usine automatique em- 
ployant des dispositifs de déviation sans con- 
tacts English Electric pour le contróle de la 
manipulation des bennes dans les mines sans 
supervision manuelle. 


Rechts. Das Modell einer automatischen 
Anlage, in der von der English Electric 
entwickelte kontaktlose Überwachungsgeräte 
die Grubenwagen ohne manuelle Betätigung 
steuern. 


RU ay LS 


A la derecha. Modelo de Planta automática que 
usa dispositivos de lectura por inducción 
English Electric para el manejo de vagonetas 
de mina sin dirección manual. 
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Textiles 
Textilien 


English Electric motor driving the Platts 
“SuperSpinner”, a general purpose cotton ring 
frame giving maximum production of high 
quality yarn. 


Un moteur English Electric actionnant, un 
Platts ‘SuperSpinner’, machine d'utilisation 
générale donnant une production maximum de 
filés de haute qualité. 


Ein English Electric Motor treibt die Platt- 
Superspinnmaschine an; das ist eine vielseitig 
verwendbare ^ Hochleistungs-Baumwollring- 
spinnmaschine für die Erzeugung von Quali- 
tátsgarnen. 


Motor English Electric accionando la máquina 
de hilar Platts "Super Spinner! una continua de 
hilar de anillo para algodón, de uso general, 
que da producción máxima de hilo de alta 
calidad. 
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Gros Appareils Electriques 
Grandes Máquinas Eléctricas 


For the new Lurgi gasification plant of the 
West Midlands Gas Board at Coleshill, War- 
wickshire (top right), English Electric supplied 
these 3,075 h.p. motors driving compressors. 





Pour la nouvelle usine de gazéification ‘Lurgi’ 
à Coleshill, dans le Warwickshire, pour Office 
du Gaz du Midlands de l'Ouest (West Mid- 
lands Gas Board) (en haut à droite) "English 
Electric a fourni ces moteurs compresseurs de 
3.075 C.V. 


Moteurs de faible puissance 


Motores de baja potencia 


Right. Winding stators for fractional horse 
power motors at the English Electric Liverpool 
factory. 


A droite. Bobinage de stators pour moteurs 
électriques de faible puissance à l'usine 


English Electric de Liverpool. 


Rechts. Wicklung der Ständer für Klein- 
motoren in den Werken der English Electric in 
Liverpool. 


A la derecha. Devando del Estator para 
motores de baja potencia en la fabrica English 
Electric en Liverpool. 





Die English Electric lieferte diese 3 075 PS 
Motoren für den Antrieb der Kompressoren 
in der neuen Lurgi-Vergasungsanlage (Rechts 
oben) eines britischen Gasamts (West Midland 
Gas Board) in Coleshill, Warwickshire. 


English Electric suministró los motores que 
impulsan los compresores (parte superior 
derecha) para la nueva planta de gasificación 
‘Lurgi de The West Midlands Gas Board en 
Coleshill, Warwickshire. 





Aircraft Equipment 
Equipement pour Avions 
Flugreugausrüstung 





Reinforced Plastics 


quino pora Aviones 


The ‘S’ Mk.2 Buccaneer's electrical system by 
English Electric was reported “outstanding” 
by Blackburn's Chief Test Pilot. 


Le système électrique ‘S’ Mk. 2 du Buccaneer 
par l’English Electric a été dit ‘hors ligne’ par 
le Pilote d'essais en chef du Blackburn. 


Plastiques Renforces 


Verstürkte Kunststoffe 


Plásticos Reforzados 





EE A 
Bn ከ 


Der Chefpilot der Blackburn Aircraft Ltd. 
bezeichnete die von der English Electric 
gebaute elektrische Anlage des ‘S Mk. 2 
Buccaneer Flugzeuges als *hervorragend'. 


El Jefe de Pilotos de Pruebas de Blackburn 
informó que el sistema eléctrico ‘S’ Mk. 2 
Bucanero de English Electric es “sobresaliente”. 


Amongst many reinforced plastics products 
are the body trims of the Ford Cortina Super 
Estate Car and new road signs. 


Parmi beaucoup de produits renforcés en 
matiére plastique on les trouve sur la voiture 
Ford Cortina, la Super Estate Car et sur les 
nouveaux poteaux indicateurs. 


Unter den vielen aus verstárkten Kunststoffen 
hergestellten Artikeln befinden sich die 
Aufbautrias des Ford Cortina Super Kombi- 
wagens und neue Straflentafeln. 


Entre los muchos productos plásticos re- 
forzados que adornan la carrocería del carro 
Ford Super Estate Cortina están los paneles 
lateral y posterior fabricados por English 
Electric y nuevos signos de carreteras. 
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Steam Generators 
Domplerzevger 





This Clayton ‘Steamin’ Demon’ is a portable 
85 gls/hr steam cleaner ideal for garage, 
agricultural and industrial use. 


Ce nettoyeur á vapeur mobile de 385 litres par 
heure, Clayton ‘Steamin’ Demon’ est idéal 
pour les usages des garages, dans l'industrie 
agricole et industrielle. 


Te “ብጠ 





Dieser Clayton ‘Steamin? Demon’ ist ein 
transportabler 385 1/h Dampfreiniger, der in 
idealer Weise für den Einsatz in Garagen, in 
der Landwirtschaft und in der Industrie 
geeignet Ist. 


Este Clayton ‘Steamin’ Demon’ es un 
limpiador a vapor, portátil de 85 galones 
imperiales/hora, ideal para garages, usos 
industriales y agrícolas. 


Domestic Appliances 
haushaltsgeräte 


“Bringing better living”? to hundreds of thou- 
sands — English Electric washing machines, 
clothes drying machines, cookers and refrig- 
erators. 


Une meilleure vie pour des centaines de mil- 
liers - les machines à laver English Electric, 
sécheuses électriques, cuisinières et réfrigé- 
rateurs électriques. 


Zur Verbesserung des Lebensstandards von 
Hunderttausenden baut die English Electric 
Waschmaschinen, Wäschetrockner, Küchen- 
herde und Kühlschränke. 


English Electric proporciona una mejor forma 
de vida a cientos de miles con sus Lavadoras, 
Secadoras de ropa, Cocinas y Refrigeradoras. 





“MAA vie 


BAC One-Eleven short haul jet airliner on a 
test flight. Sixty-two were on order by March 
1964, 


Le BAC 111 avion á réaction de transport de 
passagers on vol d'essai. Soixante deux furent 
commandés en Mars 1964, 





Das BAC 111 Kurzstrecken-Düsenverkehrs- 
flugzeug im Probeflug. Bis Márz 1964 waren 
62 dieser Flugzeuge bestellt worden. 


BAC 111, Avión de pasajeros con propulsión 
por chorro de corta distancia en un vuelo de 
prueba. Sesenta y dos fueron ordenados en 
Marzo de 1964. 





Above. Artists impression of the TSR2, the 
most advanced tactical, strike, reconnaissance 
aircraft in production for the Royal Air Force. 


Au-dessus. Une impression d'artiste du TSR2, 
lavion d'assauts tactiques de reconnaissance 
en production pour la Royal Air Force. 1 


Oben. Künstlerische Darstellung des TSR2, 
des modernsten im Bau befindlichen taktischen 
Angriffs- und  Erkundungsflugzeuges der 
Royal Air Force. 


Arriba. La impresión del Artista del T SR2, el 
aeroplano más avanzado de táctica aérea, de 
vuelo sobre tierra o blancos navales y de 
reconocimiento, en producción para la Real 
Fuerza Aérea. 
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English Electric-Leo- 
Marconi Computers 


Below. A LEO III computer operated by 
Southalls (Birmingham) Ltd, which is also used 
by English Electric Leo Marconi as a service 
bureau for the Birmingham Area. 


Dessous. Une calculatrice LEO III en opération 
chez Southalls (Birmingham) Ltd, utilisée 
également par l'English Electric Leo Marconi 
comme bureau de services pour la région de 
Birmingham. 





Unten. Eine von Southalls (Birmingham) Ltd 
betriebene LEO III Rechneranlage, die der 
English Electric Leo Marconi auch als Service- 
station für Birmingham und Umgebung dient. 


Arriba. Un computador LEO III operado por 
Southalls (Birmingham) Ltd, que tambien lo 
usa la English Electric Leo Marconi en su 
departamento de servicio de computación para 
el área de Birmingham. 
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Above. KDP 10 system installed for t 
Midland Bank, which also ordered two KDI 
systems (enhanced versions of KDP 10). 


Au-dessus, Le système KDP 10 installé à 
Midland Bank qui a également passé co: 


mande de deux systemes KDF 8 (une versi 
agrandie du KDP 10). 


Oben. Eine für die Midland Bank eingerichte 
KDP 10-Rechenanlage. Die Midland Bank I 
auch zwei KDF 8 Anlagen (erweitei 
Versionen der KDP 10) in Auftrag gegeben 


Arriba. Sistema KDP 10 instalado por 
Banco Midland, el cual ordenó también d 


sistemas ` KDF 8 (versiones mejoradas ር 
KDP 10). 





n T | Products of this Glasgow company in use in a 
[0 IS eC IIC- [C fabrication shop, welding components for a 
| hydro-electric installation. 
| . 
Welding Company Produits de cette companie a Glasgow en 
usage dans un atelier de fabrication de soudure 


| de pièces pour une installation hydro- 
| | électrique. 


| Erzeugnisse dieser Glasgower Firma im 


| Einsatz in einer Maschinenwerkstatt, in der 
Teile für eine hydro-elektrische Anlage 





+ 


geschweißt werden. 


Productos de esta Compañía de Glasgow en 
uso en un Taller de fabricación de piezas 
soldadas por partes para una instalación 
hidroeléctrica, 
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The Marconi 
Company 


Crown copyright 


Below. Marconi's high frequency transmitter/ 
receiver equipment is used in stations and 
vehicles throught the world. Orders worth 
over £4,250,000 have been placed by the 
Ministry of Aviation alone. 


Dessous. Equipement de haute-frequence d'un 
émetteur-transmetteur, Marconi, utilisé dans 
toutes les stations et véhicules partout dans le 
monde. Des commandes s'élevant a plus de 
4.250.000 Livres Sterling ont été placées par le 
Ministère de l'Aviation, lui tout seul. 





Unten. Von Marconi gebaute Hochfrequenz- 
sende- und -empfangsgeräte werden in 
Stationen und Fahrzeugen auf der ganzen 
Welt cingesetzt. Von dem  Luftfahrtmini- 
sterium allein sind Bestellungen im Werte von 
£4 250 000 aufgegeben worden. 


Abajo. El Equipo Marconi transmisor/ 
receptor de alta frecuencia es usado en 
Centrales y vehículos en todas partes del 
mundo. Sólo por el Ministerio de Aviación han 
sido colocadas órdenes por un valor mayor de 
£,4.250.000. 
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Left. Marconi's high power, long-range sur- 
veillance radars meet the highest standards of 
reliability and flexibility in early warning and 
air traffic control systems. 


A gauche. Radars Marconi de surveillance de 
longue distance à grande puissance font face á 
la plus haute qualité concernant la sureté du 
fonctionnement et la flexibilité dans l'avertisse- 
ment prématuré et les systémes de contróle de 
la circulation aérienne. 


Links. Die von Marconi gebauten Hochlei- 
stungs-Radarwachen mit eren Reichweiten 
entsprechen den hóchsten, in Bezug auf 
VerläBlichkeit und Anpassungsfähigkeit, an 
Frühwarnungsanlagen und Luftverkehrsüber- 
wachungsgeräte gestellten Anforderungen. 


A la izquierda. El Radar Marconi de vigilancia, 
de gran radio de acción, extrapotente, satis- 
face las normas más altas de confiabilidad y 
flexibilidad en advertencias tempranas y 
sistemas de tráfico aéreo. 


Below. Over 700 Marconi Mark IV 43-inch 
Image Orthicon camera channels have been 
sold throughout the world - more than the 
total sales of all other manufacturers put to- 
gether. 


Dessous. Plus de 700 appareils de prise de vue 
Marconi Mk. IV à image Orthinoscope de 
4 pouces et demi (11.43 cm) ont été vendus 
partout dans le monde — plus que la totalité des 
ventes faites par tous les autres fabriquants mis 
ensemble. 


English Electric 
Valve Company 


Unten. Von den Marconi Mark IV 4i Zoll 
(11:43 cm) Image-Orthikon Kameras sind in 
der ganzen Welt mehr als 700 verkauft worden, 
d.i. mehr als die Gesamtverkáufe aller anderen 
Hersteller zusammengenommen, ausmachen. 


Abajo. Más de 700 cámaras orticonoscopio de 
imagen de 43 pulgadas (11.43 cm) ya han sido 
vendidas en todas partes del mundo - esto 
representa más de lo que han logrado en 
conjunto todos los demás fabricantes. 





Right. The British Broadcasting Corporation 
has ordered a large number of 25 kW amplifier 
klystrons worth over £80,000 for its new T.V. 
Transmitters. 


A droite. La British Broadcasting Corporation 
a commandé un large nombre d'amplificateurs 
klystrons de 25 kW évalué à plus de 80.000 
Livres Sterling pour ses nouveaux trans- 
metteurs de télévision. 


Rechts. Die British Broadcasting Corporation 
(BBC) hat für ihre neuen Fernsehsender eine 
groBe Anzahl von 25 kW Verstärkerklystronen 
im Werte von £80 000 in Auftrag gegeben. 


A la derecha, La Corporación de la Radio- 
difusión Británica ha ordenado un gran 
nümero de amplificadores klystrons por valor 
de más de £80.000 para sus nuevos Trans- 
misores de Televisión. 
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Marconi 
nstruments 


Below. Testing batch of the Sensitive Valve 
Voltmeter, widely used for the measurement 
of low-level radio frequency voltages. 


Dessous. Essai d'un lot de voltemétres à lampe 
sensible, largement utilisés pour la mesure des 
tensions de fréquence radio à faible puissance. 





Unten. Prüfposten von empfindlichen Róhren- 
spannungsmessern, die in groBem Umfang für 
die Messung von niedrigen Radiofrequenz- 
spannungen verwendet werden. 


Abajo. Lote para ensayo del Voltímetro de 
Válvula Sensitiva, ampliamente usado para la 
medición de voltaje de radiofrecuencia de bajo 
nivel. 





Left. The new engineering laboratories at St. 
Albans are well equipped to handle the heavy 
development programme of telecommunica- 
tion measurement equipment now being 
undertaken. 


A gauche. Les nouveaux Laboratoires Elec- 
triques à St. Albans sont bien équipés pour 
traiter le lourd programme de développement 
de léquipement des mesures pour les télé- 
communications qui est maintenant engagé. 


Links. Die neuen technischen Laboratorien in 
St. Albans sind in ausgezeichneter Weise für 
die Durchführung des umfangreichen Ent- 
wicklungsprogrammes in der Fernmeldemef- 
technik, die jetzt im Gange ist, eingerichtet. 


A la izquierda. Los nuevos laboratorios de 
Ingeniería en St. Albans están bien equipados 
para atender el programa de desarrollo pesado 
de equipo de medición de telecomunicación 
que ha sido ahora emprendido. 





The Marconi International 


Marine Company 


Right. Closed-circuit television equipment on 
a British cargo vessel to facilitate negotiation of 
ship canals and the St. Lawrence seaway. 


A droite. Equipement de télévision pour 
circuit fermé sur un Chargeur Britannique 
pour faciliter les négociations de la navigation 
sur les canaux et sur le St. Lawrence. 


Rechts. Reihenfernsehanlage auf einem briti- 
schen Frachtschiff, wo es die Navigation in 
Schiffskanálen und im St. Lawrence Seaway 
erleichtert. 


A la derecha, Equipo de televisión de circuito 
cerrado en una embarcación de carga Británica 
para facilitar el paso de canales y la salida del 
St. Lawrence hacia alta mar. 


Left. The ‘Argus’ radar typifies technical 
leadership in electronic aids to navigation for 
the world's merchant and fishing fleets. 


A gauche. Le radar ‘Argus’ est le type de 
conduite technique pour les aides de naviga- 
tion dans la marine marchande et la marine de 
péche du monde. 


Links, Das ‘Argus’-Radargerat ist ein typisches 
Beispiel der technischen Uberlegenheit der 
elektronischen Geráte in der Navigation in den 
Handelsflotten und der Hochseefischerei der 
Welt. 


Izquierda. El radar “Argus” es un ejemplo 
típico de dirección técnica en la programación 
de electrones para la navegación para las flotas 
mercantes y pesqueras del mundo. 
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Television chassis on the ‘life test” conveyor 
above part of the assembly line in the Montreal 
factory. 


Chassis de télévision sur un transporteur 
‘Life Test’ et au-dessus partie d'une ligne de 
montage a l’usine de Montréal. 


Fernsehgestell am Prüfband oberhalb eines 
Teiles des Montagebandes in den Werken in 
Montreal. 


Armazón de Televisión sobre el transportador 
de “Prueba de duración? por la parte de arriba 
de la línea de ensamble en la Fábrica en 
Montreal. 








D. Napier € Son 


Two of the Napier ‘510’ turbo-blowers, built 
at the Company's Liverpool works, selected 
for one of the most powerful marine diesel 
installations yet built. 


Deux des turbo-compresseurs Napier ‘510’, 
construits dans les usines de la Companie a 
Liverpool, choisis pour une des plus puissantes 
installations diésel de la marine encore jamais 
construite. 


Zwei, in den Werken der English Electric in 
Liverpool gebaute Napier-Turbogebláse vom 
Typ 510; die tur deu Einsatz in einer der 
gróDten bis jetzt gebauten Marinedieselanlage 
gewáhlt worden sind. 


Dos turbosoplantes Napier ‘510°, construidos 
en los Talleres de la Compañía en Liverpool, 
seleccionados para una de las instalaciones 
marítimas diesel más poderosas que hayan sido 
construídas. 





Below. The Napier ‘Spraymat’ ice protection 
system, proved in 15 million flying hours, 
being tested for uniformity during application 
to a tail fin. 


Dessous. Le systeme de protection de dégivrage 
Napier 'Spraymat, prouvé par 15 millions 
d'heures de vol, en essai d'uniformité pendant 
l'application sur une dérive. 
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Unten, Das 
schutzsystem, 


Napier-Spraymat-Vereisungs- 
das sich in 15 Millionen 


Flugstunden bewährt hat, wird hier während 
der Anwendung bei einem Endleitwerk auf 
Gleichmafigkeit geprüft. 
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Abajo. El sistema Napier ‘Spraymat’ de pro- 
tección en contra del hielo, probado en 15 
millones de horas de vuelo, siendo sometido a 
una prueba de uniformidad durante su uso, 
habiendo sido atado a una aleta caudal. 





Left. A “Sierracote” electrically heated wind- 
screen for the VC.10 airliner passing through 
an optical deviation test during production at 
Luton. 


A gauche. Un pare-brise ‘Sierracote’ chauffé 
électriquement pour avion VC. 10 et à l'essai 
de la déviation optique, pendant la production 
à Luton. 


Links. Die elektrisch geheizte Sierracote- 
Windschutzscheibe für das VC.10 Verkehrs- 
flugzeug wird hier während seiner Herstellung 
in Luton einer Ablenkungsprüfung unter- 
Zogen. 


A la izquierda. Un parabrisas “Sierracote” 
eléctricamente calentado para el Avión de 
Línea VC. 10, el cual pasa a través de una 
desviación óptica durante la prueba de pro- 
ducción en Luton. 
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John Inglis Company 


A spiral casing, believed to be the largest ever 
built, for one of two 84,000 h.p. water turbines 
manufactured at John Inglis’ Toronto works. 


Un enveloppe spirale, supposée étre la plus 
grande ayant jamais été construite, pour une 
des deux turbines hydrauliques de 84.000 C.V. 
manufacturée dans les usines de John Inglis à 
Toronto. 


Ein Spiralgeháuse, von dem man annimmt, 
daß es das größte ist, das je gebaut wurde, für 
eine von zwei, in den Werken der Firma John 
Inglis in Toronto gebaute 84 000 PS Wasser- 
turbinen. 


Una cámara espiral, considerada la más grande 
que se ha construído en el mundo entero, para 
una de las dos turbinas de agua de 84.000 C.V. 
manufacturadas en los Talleres de John Inglis, 
en Toronto, Canadá, 





The English Electric Company 
of India 


Relays in production in the Madras factory 
where the manufacture of relays and fusegear 
is being greatly expanded. 


Relais en production dans l'usine de Madras 
ou la manufacture des relais et appareillage de 
coupe-circuit est en cours d'agrandissement. 


Die Herstellung von Relais in den Werken in 
Madras, wo die Erzeugung von Relais und 
Sicherungen stark erweitert wird. 


Relés en producción en la Fábrica de Madrás 
donde la fabricación de relés y de cuadro de 
fusibles está siendo grandemente ensanchada. 
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The English Electric Company 


of South Africa 


Below. The largest low voltage distribution 
board so far manufactured at Benoni — for a 
large pumping station. 


Dessous. Le plus large tableau de distribution 
de basse tension jusqu’a présent fabriqué a 
Benoni - pour une grande station de pompage. 


ER 
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Unten, Die größte bis jetzt in Benoni für ein 
groes Pumpwerk hergestellte Kleinspan- 
nungs-Verteilungstafel. 


Abajo. El cuadro de distribución más grande 
de bajo voltaje que se ha construído en Benoni 
— para una estación grande de bombas de 
desague. 





Above. Industrial motors manufactured in the 
Benoni Works, Transvaal, undergoing final 
inspection. 


Au-dessus. Moteurs industriels fabriqués dans 
les ateliers de Benoni, Transvaal, à l'inspection 
finale. 


Oben. In den Benoni-Werken im Transvaal 
gebaute Industriemotoren werden hier einer 
endgültigen Prüfung unterzogen. 


Arriba. Motores Industriales manufacturados 
en los Talleres Benoni, Transvaal, cuando 
están siendo sometidos a la inspección final. 
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The English Electric Company 


of Australia 


Right. Powered by English Electric diesel 
electric propulsion machinery developing 
5,000 s.h.p.- the Royal Australian Navy’s 
Moresby. 


A droite. Actionné par des machines de pro- 
pulsion, diésel électrique, de l'English Electric 
développant 5.000 C.V. - Marine Royale Aus- 
tralienne ‘Moresby’, 


Rechts. Die Moresby, eine Einheit der Royal 
Australian Navy, wird durch eine von der 
English Electric gebaute  dieselelektrische 
Kraftanlage, die 5000 Wellen-PS entwickelt, 
angetrieben. 


A la derecha. Moresby de la Royal Australian 
Navy, equipada con una maquinaria de 
propulsión English Electric desarrollando 
5.000 de potencia al freno. 





: Sr a Ki N Lil m HA 


50-inch Sendzimir Mill for the Australian Alu- 
minium Company, with 1,800 h.p. English 
Electric main drive and 750 h.p. coiler drives. 


Moulin Sendzimir 50 pouces (1270 mm) pour 
la Companie Australienne d'aluminium, avec 
commande principale English Electric de 
1.800 C.V. et commande de bobineuse de 750 
C.V. 
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50 in. (1270 mm) Sendzimir-Walzwerk für die 
Australian Aluminium Company mit einem 
von der English Electric gelieferten 1800 PS 
Hauptantrieb und 750 PS Haspelantrieben. 


Molino Sendzimir de 50 pulgadas (1.270 mms) 
para la Compañía Australiana de Aluminio, con 
mando principal English Electric de 1800 C.V, 
y mandos con mecanismo arrollado de 750 C.V. 


Education 


Ausbildung 





Research 
Forschung 


Right. Spraying a model of a spiral casing 
before carrying out tests which will help in the 
design of a water turbine. 


A droite. La pulvérisation d'un modèle de 
coffrage en spiral avant le commencement des 
essais qui servira dans le projet d'établissement 
d'une turbine hydraulique. 


Rechts. Bevor die für die Konstruktion einer 
Wasserturbine notwendigen Teste durch- 
geführt werden, wird das hier gezeigte Modell 
eines Spiralgehàuses gespritzt. 


A la derecha. Pintando con pulverizador de 
pintura un modelo de cámara espiral antes de 
llevar a cabo pruebas que ayudarán en el 
diseño de una turbina de agua. 


Left. One of many trainees with English 
Electric from overseas, this Nigerian student is 
seen operating the Company's a.c. network 
analyser at Stafford. 


A gauche. Un, parmi les nombreux stagiaires 
d'outre-mer à l’English Electric, cet étudiant 
du Niger conduit l'opération d'un analyseur 
de réseau à courant alternatif de la Companie, 
à Stafford. 


Links. Einer der vielen Überseepraktikanten, 
die bei der English Electric arbeiten. Dieser 
Student aus  Nigerien bedient hier den 
Wechselstromnetzanalysator der Firma in 
Stafford. 


A la izquierda. Uno de los muchos aprendices 
del extranjero que están haciendo su apren- 
dizaje en English Electric; este estudiante 
procedente de Nigeria está operando el 
analizador de redes eléctricas de c.a., de la 
Compañía en Stafford. 
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he ENGLISH ELECTRIC Company limited 


PRINCIPAL SUBSIDIARY COMPANIES 


HOME 


D. Napier & Son Limited 

The Marconi Company Limited 

Marconi Instruments Limited 

English Electric Valve Company Limited 

W. H. Dorman & Company Limited 

English Electric Domestic Appliances Limited 
The English Electric Company (Traction) Limited 
English Electric Diesel Engines Limited 

English Electric-Leo-Marconi Computers Limited 


OVERSEAS 


Australian Computers Pty. Limited 

John Inglis Co. Limited, Toronto 

Canmar Investment Co. Limited, Montreal 

Canadian Marconi Company, Montreal 

The English Electric Company of South Africa (Proprietary) Limited, Johannesburg 
The English Electric Company (Central Africa) (Private) Limited, Salisbury 
The English Electric Company of Australia Proprietary Limited, Sydney 
The English Electric Company of New Zealand Limited, Wellington 

The English Electric Company of India Limited, Madras 

The English Electric Corporation, New York 

English Electric de Venezuela, C.A., Caracas 

English Electric Espanola S.A., Madrid 

English Electric Marconi Argentina S.R.L., Buenos Aires 

Marconi Italiana S.P.A., Genoa 

Marconi (South Africa) Limited, Johannesburg 


PRINCIPAL ASSOCIATED COMPANIES 


British Aircraft Corporation Limited 
The English Electric, Babcock & Wilcox and 

Taylor Woodrow, Atomic Power Construction Company Limited 
English Electric-Arc Welding Company Limited 
The Marconi International Marine Company Limited 
Compagnie Continentale d'Equipments Electriques (C.E.E.) 
Fabricaciones English Electric S.A. 


